[image: ]


PROTOKOLL FÜR DAS BETREUUNGSGESPRÄCH
DOCUMENTATION OF THE SUPERVISORY MEETING 

	Name der*des Promovierenden:
Name of doctoral candidate:



	Name des Promotionsprogramms (falls zutreffend):
Name of doctoral program (if applicable):


	(Vorläufiger) Titel der Arbeit:
(Preliminary) Title of thesis:


	Anfang der Regelbearbeitungszeit: 
Beginning of doctoral project/standard processing time:
	Ende der Regelbearbeitungszeit:
End of standard processing time (thesis submission):

	Name Erstbetreuer*in
Name of 1st supervisor

	Name Ko-Betreuer*in/Mentor*in
Name of co-supervisor/mentor

	Name von weiterer Person (optional)
Name of other person (optional)


	Betreuungsgespräch-Nr.:
Supervisory meeting no: 	

	Datum des Treffens:
Date of meeting: 	
	Datum letztes Treffen:
Date of previous meeting: 	




Abschnitt 1 – Bericht über die vorige Periode 
(von der*dem PROMOVIERENDEN vor dem Betreuungsgespräch auszufüllen und im Rahmen der Terminvereinbarung des Gesprächs dem Betreuungsteam zur Verfügung zu stellen)
[bookmark: _GoBack]Section 1 - Review of the previous period 
(to be completed by the DOCTORAL CANDIDATE before the meeting and to provide the supervisor 
and co-supervisor/mentor when making the appointment for the meeting)

	Fortschrittsbericht über die fertiggestellten Arbeiten und dem aktuellen Stand der Promotion in Bezug auf den aktuellen Forschungsplan:
Progress report about the work you have completed and the current status of your dissertation project with respect to the current research plan: 


	Fachliche Weiterbildungen, z.B. Teilnahme an Kursen, Vorlesungen, Seminaren, Kolloquien etc.:
Research training undertaken, e.g. attendance of courses, lectures, seminars, colloquia, etc.:


	Aktive Teilnahme in Lehr-/Betreuungsaufgaben von Studierenden (falls zutreffend):
Active participation in teaching/supervision of students (if applicable):


	Publikationen (schriftlich oder mündlich), getrennt nach veröffentlicht, akzeptiert, eingereicht oder in Vorbereitung (falls zutreffend):
Publications, separated according to published, accepted, submitted or in preparation (if applicable):


	Co-Betreuung von Masterand*innen, Diplomand*innen, etc. (falls zutreffend):
Co-supervision of master students, diploma students, etc. (if applicable):


	Sonstige Aktivitäten (z.B. Teilnahme an oder Mitorganisation von Workshops und Konferenzen, Auslandsaufenthalte, etc.): 
Other activities (e.g. participation in of co-administration of workshops, conferences, research stays abroad, etc.):


	Teilnahme an überfachlichen Seminaren, Sprachkursen, etc.
Attendance of transferable skill courses, language courses, etc.: 


	Kommentare (optional):
Comments (if applicable):





Abschnitt 2 – Plan für die folgende Periode 
(von der*dem PROMOVIERENDEN vor dem Betreuungsgespräch auszufüllen)
Section 2 - Plan of the following period 
(to be completed by the DOCTORAL CANDIDATE before the meeting)

	Forschungsziele (z.B. wesentliche zu erwartende Forschungsresultate)
Research objectives (e.g. major results expected):


	Arbeits- und Zeitplan:
Working plan and time table:


	Beiträge zu Publikationen/Konferenzen, etc. (falls zutreffend):
Contributions to publications, conferences, etc. (if applicable):






Zustimmung durch das Betreuungsteam  ja      nein

	Sonstige Aktivitäten (z.B. Teilnahme an Workshops und Konferenzen, Auslandsaufenthalte, etc.): 
Other activities (e.g. participation in workshops, conferences, research stays abroad, etc.):

	Welche Kenntnisse, Fertigkeiten, Fähigkeiten und Techniken etc. sollen neu erworben bzw. vertieft werden?
Welche Unterstützung wird dafür benötigt?
Which knowledge, skills, techniques need to be acquired or improved? Which support is needed?

	Kommentare (optional):
Comments (if applicable):



Abschnitt 3 – Einschätzung des Fortschritts der*des Promovierenden und Bericht über die vorige Periode (vom BETREUUNGSTEAM/BETREUER*IN und KO-BETREUER*IN/MENTOR*IN auszufüllen)

Section 3 – Assessment of the progress of the doctoral candidate and the report about the previous period (to be completed by the SUPERVISION TEAM/SUPERVISOR and the CO-SUPERVISOR/MENTOR)

	Bitte kommentieren Sie den Fortschrittsbericht der*des Promovierenden für die vergangene Periode:
Please comment on the doctoral candidate’s progress report for the previous period:


	Bitte bewerten Sie den Fortschritt der*des Promovierenden in der vergangenen Periode:
Please rate the doctoral candidate’s progress achieved during the previous period:





	Sehr zufrieden
Very satisfactory	
	Zufrieden
Satisfactory	
	Besorgniserregend
Giving cause of concern	

	Wenn Bedenken hinsichtlich der Umsetzung des Promotionszieles bestehen, sind diese hier zu definieren und gleichzeitig anzugeben, welche Maßnahmen ergriffen werden sollen, um ein zufriedenstellendes Ergebnis zu erzielen:
In case of concern with regard to realization of the working plan, please indicate measures to be taken in order to achieve a satisfactory outcome:

	Bitte geben Sie an, ob die*der Promovierende ein zufriedenstellendes Niveau in der Forschung und in Weiterbildungsaktivitäten erreicht hat oder ob Sie feststellen, dass bestimmte Komponenten noch fehlen:
Please state whether the doctoral candidate has accomplished a satisfactory level of research and other training or whether you identify components which are still missing:

	Kommentare (optional):
Comments (if applicable):




[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK1]Abschnitt 4 – Bericht über die folgende Periode (während des Betreuungsgesprächs auszufüllen)
Section 4 – Report about the following period (to be completed during the supervisory meeting)

	Bitte geben Sie Änderungen und Ergänzungen zum bisherigen Forschungs- und Ausbildungsplan an oder verfassen Sie bei Bedarf einen neuen Arbeits- und Zeitplan:
Please indicate changes and additions to the present research plan or rewrite the working plan and time table:



	Fachliche Weiterbildungen, z.B. Teilnahme an Kursen, Vorlesungen, Seminaren, Kolloquien etc.:
Research training, e.g. attendance of courses, lectures, seminars, colloquia, etc.:


	Sonstige Aktivitäten (z.B. Teilnahme an Workshops, Konferenzen, Auslandsaufenthalte, Publikationen, etc.): 
Other activities (e.g. participation in workshops, conferences, research stays abroad, publications, etc.):


	Bitte geben Sie an, wann die Dissertation voraussichtlich eingereicht wird:
Please give an estimate when the thesis is likely to be submitted:


	Kommentare (optional):
Comments (if applicable):




	Promovend*in:
Doctoral candidate: 
	Signature 

	Betreuer*in:
Supervisor:
	Signature

	Ko-Betreuer*in/Mentor*in:
Co-supervisor/Mentor:
	Signature

	Weitere Person (optional):
Other person (optional):
	Signature
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